
מחשבותשלוששיחו:ובןהמתרגם

הולנדראורי

טעמיםלכמהיוצאאחרמקראברונובסקייורםשללזכרו

מקראות.מכמהיוצאאחרטעםואין

סלע"יפ'צץ"וכפטיש :א~~ישמעאלדניך:בי

-ניצוצותלכמהמתחלקזהפטישמה
טעמיםלכמהיוצאאחדמקראאף

ע"ב)לדסנהדרין(בבלי,

א

השיריםאת-ו~וואפיסשליהמוקדמתהפרוזהאתכתבשפדדסטחשבתידב"זמן

היהלאבעברית,הללוהשיריםואתהפרוזהאתכותבהייתישאניבהנחה .שלי

דקלאמחשבה,אחדיאבללעברית.אלהוקוואפיספדדסטאתלתרגםאלאלי

הצדאתמהם,משהרכתב 'ץיב;ך~??;גגם-המוקדמיםכת~·אתכתבואלהשני

לאותוהאינטימייםכתביוואתאיגרותיואתתרםקפקאגםהפאדרדי-הרמרדיסטי,

 ...ובדוחסראחמטרבהt;כדאקלרכן-בפועלממשולאבכוחממשלאשהייתיסרפד
יצירותיהםשאתמזה,זההשוניםוהמשודדיםהסרפדיםאלהכלביןמקשרמה

הספרות?בשדהלעשרתולישנותרהיחידהדברהיהזהכילעברית,תידגמתי

אתשכתבהמגוונת,מארדובהכרחכנראה,משרנהאישיותארתהביניהםמקשרת

וחיתהיותר)ארפחותידעתי(שארתןויותרשפרתבעשרהכתובותהללוהיצירות

 י".שליאישיותיזאת

מעשההאםהמתרגם?שלאישיותו-משרנהאישיותארתהשלפשרהמה

שללחישהאלאאינובדרנרבסקי,יורםשלהמוקדמתרשימתוככותרתהתרגום,

נרעד?למיאזהיא,לאראם-שלוארזנועלהמתרגם

 ] ... [אותימענהכנההבלתיכנותרבחוסר-רצון.הזההיומןאתכותב"אני
-הקוראבשבילראםלדפוס?הולךזהלמהאז-בשביליאםכותב?אנימיבשביל
שאחדיםכךעצמךאלמדבראתהעצמי?עםמשוחחשאניפניםמעמידאנימדוע

אחרתרשימהמתוךשצוטטהגרמבדרביץ',ריטרלדשלזרתהייהארתך?"'ישמעו

הואבאשרכותבכלשלארזנואלהמתרגםלחישתאתמקרבתבדרנרבסקי'של

רמתדגמיה.שידהכרתכישלאוזניהםאל-שכןכללאכותב.

אותםכלשליצירותיהםתדגוםכיואומדהצעידבדרנרבסקימצטדקמדוע

לשאלהתשרנההספרות"?בשדהלעשרתולישנותרהיחיד"הדברהיהאישים

לכנרתושאפשרזה-התרגומיהמעשהשלפניומשנימשהרבחרבהטומנתזר

ההיסטורית",ל"דרחנימיובכלקשורהאחדממנו.רפרטיכמרסשאיןרזהמגלומני,

 .לחלוטיןזרלדוחזדהאחד

259 



באמנות.הקדמהבשאלתטבעומעצםנוגעההיסטורי-תרבותי,הראשון,הפן

עמוםכוח-מניעאותו-הפרטיסגנונו-שלובסגנונושזיההמייוכלכיצד

כידוע,כמותם?ולכתובלשובקפקא,אוקוואפיספדוסט,שלכתיבתםשבלב

תולדותאתגדוליוצרשלההיסטוריתהופעתומשנהכיצדשתיארהואבדוחס

בעקבותהכותביםכךלמנשריו.הופכיםמהםרביםהספרות;בשדהלוהקודמים

"קפקאיים",שיהיואומשתיים:באחתלכחודיוכלו-למשלקפקא,-יוצראותו

-הרעבמקדהלופין, Qלאוייחודם;עללוותרייאלצוהםהטובבמקדהכלומד:
כלומד:פוסט-קפקאי,בעידן"טרום-קפקאיים"ייעשוהם-שיעודלאיןוהמורכב

אתלתרגם-אחדמפלטדקנשארזו,בחידהלקיוםשמודעלמיאנכרוניסטיים.

ממשיקיוםאיןלזואך ,דא~??פיידשלדרכוביניים,דדךגםקיימת(כמובן,קפקא

בדוחס).שללעולמומחוץ

מהותהבדברהיומיןעתיקתהשאלהאתומחריףהמחדדהתרגום,שלזהפן

שכבדכמותי"טיב"שלגבוההצבירהדרגתפירושה(האםאמנותית"איכות"של

מיאתמובילוייחודי),חדשדבר-מהפריצת-במוטציהמדוברשמאאוהתקיים,

 .האישיהפןהתרגום,שלהאחדהפןאלגםבנפשושהדבר
"'וכפטישישמעאל:רבישלמדרשומביתהתלמודיתהאמרהעליחביבה

מקראאף-ניצוצותלכמהמתחלקזהפטישמהכט)כג(ירמיהסלע'יפ"צץ

חלקכאלהתרגוםאלבנימיןולטדשלהנודעתגישתוטעמים."לכמהיוצאאחד

אמדהבמשהומזכירההטהורה,השפההקדום,הכלירסיסישלהאיחויממעשה

החרסכדשל??זכדנואתירמיהמקפד iJ ;ל~ז::;בקודנסאולי,לדאות,אפשר-זו

טעמים,לכמהיוצאאחד"מקראאחרת:גםזאתלהביןאפשרואולם .הבנימיני

ה"מקוד"?גםבהכרחהואה"מקדא"האםמקראות".מכמהיוצאאחדטעםואין

משולאינוה"טעם"ואםטעמים.לכמהיוצאמקראוכלמקראות,כמהישנםשהדי

בהכרחאירעשלאהדי-"מקוד"מעיןבעצמולהיותועשוי-ל"דסיס"בהכרח

"פיצוץ".שום

אינםתודעתיחללבאותוהמשייטיםוקפקאקוואפיספדוסט,תרגומיכלומד,

אותהביניהם"מקשרתהוא,נהפוךסכיזופרניים;פדגמנטיםבהכרחמהווים

המרכיבשבדמיון""המוזיאוןזהומגוונת".מאודובהכרחכנראה,משונהאישיות

פדוסט,ביותרהפנימייםמחדריוובאחדהחובק-כול,הפאוסטי,המתרגםנפשאת

התרבותיתהשפעתםעודאתמעליהםמשיליםהמתורגמיםוקפקאקוואפיס

שלהפרטיתבבל""ספרייתמדפיעלמרצוןעצמםומציביםהיעד",ב"לשון

הדשלניאו-אפלטונייםלאזכוריםמשמעותכלאיןזוספרייהבתוכניאדונם.

ספריו.של alter Deusה·הואהואהספרייהבעלשכןומקוד,

ב

למאזין-סימפוניהשוםלמתבונן,-תמונהשוםלקורא,נועדלאשיד"שום
]."["' 

לשירבניגוד-התרגוםדווקאכילכאודה,משתמעבנימיןשלזומהצהרה
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התרגוםפעולתשכןלכנותו),שנוהגיםכפי(דציפיינט,כלשהולנמעןנועד-

אחרת,לשפהאמהמשפתאמנותיתיצירהמעתיקההיא-"תכליתי"אופינושאת

האדיסטוקדטי,הנפשבשוויוןלהתהדרעודרשאיתאינהוכךטבעי","לאבאקט

זולפעולהישאםלקורא").נועדלאשיד("שוםכשלעצמולשירמייחסשבנימין

האומנם?יעד.גםלהלהיותאמודייעוד,

פוטנציאליקוראשלקיומואתמניחשידכלאולםלקורא,נועדלאשידשום

בבחינתהואקורא-אמתכלאךבלב,דסודיודעיבשבילכותבאינושאישכשם-

קוראשלקיומומבואו,ועדשמשממזרחהמשתרעהבדידותבמרחבסוד.יודע

 .השירתדגוםאפשרותאתגםמניחזהפוטנציאלי
אחתנפשבתוךהמתחוללאישי,תהליךזהותיווכי.אקטאינוהתרגוםשכן

במונומנטנתקלהצעידתהובעתהספרות",ב"שדהלצעודיצאהאשדבלבד,

ככלמקריתזו,היתקלותלפנים.זpםהונחשכבדהשיר,ודב-הרושם,הדומם

האניהכרתשבנמצא;ביותרהאינטימיתהחוויהאתלפעמיםמולידהשתהיה,

יחד.גםומחוץמפנים-החיהטמיר,

"מחוץשעומדכמיבנימיןבפיהמתרגםתיאורכיזנדבנק,•שמעוןטעןבצדק

בלתיזיקהומתוךהמקור,בצד"שהתרגום,שגרסלמימתאיםהלשון",ליעד

השפותלכלשמעבדהטהורהלשפהלהגיעאיתריחדמבקשהמקור,אלניתקת

אוטונומי,מעמדלתרגוםכישסבורלמימתאימהאינהזוגישההקונקרטיות".

אתבנימיןנוסחמבחוץלעמידהלהוסיף"צדיךהאחרוןוזהבמקור,תלוישאינו

מבחוץ".העמידהמתוךפתאוםהבוקעתמבפנים,העמידה

מתרגם"של"משימתוובמסתובפרט,זהבתיאורובנימיןאחדות,במילים

למשמעותוופחותהתרגוםמעשהשלהחברתי-תרבותילרובדיותרמתייחסבכלל,

הגמדדווקאזקף-בנימיןשלההיסטוריותזות ryלבניגוד-שכאןייתכןהאישית.

המקוראתהןהתרגוםאתהןעיניולנגדשדאהמיראשו:אתהמטריאליסטי

מעייניו,בראשהזאתהלשוןאתוביהמיניההציביותר,גדולהלשוןשלכחלקיה

אימאז'זהובכדי(לאבנימיןשלנוסףאימאז'ההיסטוריה.שלהסופיתכתכליתה

דדךבמעגלנוגעשה~שיק"כשםשאת:ביתדזועובדהממחישגיאומטדי)

למשיקהקובעהואהנקודה,ולאהזה,שהמגעוכשםאחת,בנקודהודקדפדוף

גםנוגעכךהאין-סוף,לעבדהישרמסלולואתוימשוךיוסיףפיושעלהחוקאת

עלהמשמעות,שלהקטנה-עד-אין-סוףבנקודהודקדפדוף,דדךבמקורהתרגום

הלשוןתנועתשלהחידותאלהנאמנות,חוקפיעלמסלולו,אתלהמשיךמנת

ש"המשיק"לומדיוכלזה,מסוגבטלאולוגיהכבנימיןמאמיןשאינומיבשטפה."'

חשובהלכן .עבדיובשניהאין-סוף"אל"חותרהואשכן-תנועהחסדממילאהוא

והמעגלהמשיקזו,בנקודהיחד.גםולמעגללמשיקהשייכתנקודה,אותהכךכל

בהם.המתבונןעםוחד-הםחד

שמנקודתהדיהשירי,והמונומנטהנפשיה;ןל.ךשלפגישתםאלעתהלשובאם

שלפגישתולהיותיכולהזופגישה-תהאאשדזותהא-הכוליותשלמבטה

באידיאההמשודדפגישת-מידהובאותה-גםאךהמקורי,בשירשבכוחהמתרגם
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כמשררר·מתרגםכמוהרהמודרניסטהמתרגם·משרררזר,"כדליות"בעיניהשירית.

קרומיםטררבררריםריאקצירנרים,שמרנים,ביןמבדילההיאאיןהקלסיציסט;

היאבלבד.אלגוריההואלגביהזהמפגשלמעשה,חדשים.אורבנייםומתנחלים

ה"מרנרמנט".רביןה";ןלך"ביןמבדילהאינה

ג

המקוםבמרבן:הולדתו?מקרםמהרבאמת"יודע-פ.ךסז'רןסאןדברי-"רמי"

לאאניכלרםקיומו.מאידיאתמשהרתופסהואשברדעתו,עלעומדהואשבר

מהרובתמיםבאמתיודעשאיברמיהאםיבשות?"'בכמהמקומרת,בכמהנולדתי

ישוהאםשלו?המפלטעיראתהשפות)בכל(קרי,בשפהמוצאהולדתו""מקרם

נחמה?בכך

ונעלם;מוכר"אקסטריטרריאלי"מרחבאותרזולת-מזרדאיןשפהשללג;לים

 Prisca theologia-בראשיתשפתהשפות,כלשפתהאוניברסלית,השפה

(ובכלל).היידגררעדפיצ'ינרממרסילירהמערבתרבותאתהמלווה-

דוגמהמכורחארמרצוןהמהוויםשירה,מתרגמישכןכללאמתרגמים,יש

מרחביםאלנפשםשורשיריעלתדירהמולכיםהםאלהזר;מעיןלגלותממשית

מילותיושביןהדמדומיםבאזורהשיר,עולםבתרךוקירם.שפהשללימי~ליים

שלהנפשימש~נרזpםבקולר,למלאןהעתידהקורארביןהמשוררשלהנמוגות

משוררשלזרעיםהמאכלסשפה,חסרבמרחבמשמע-זpםהשירה.מתרגם

פוטנציאליותבפשרתשלרששברבמרחב-הכולומעלמתרגם,שלונבטים

 .אגרונטרלאינטימיקשרביניהןמקיימות(משררר·מתרגם·קררא)
(מנקורתהמלומדשלהטוטלישילובםגםהוא"בטהרתו"התרגוםמעשהלכן

מלדמך·שלבמונחיוהנצח).שלראותו(מנקודתוהמיסטיקןהתרבות)שלראותה

שברהמישורהואהזההתרגום""מרחבלמשל,אקהרט,כמייסטרמיסטיקן

לדידוהמאמין,שהאדםרכשםאחת.באינסטנציהמתקיימיםבררא·נבראיחסי

המשורראתללדתהמתרגםעלכךכבפשר",האלאת"ללדתצריךאקהרט,של

כבפשר.

פעולתמציעהבר·מימרש,איברכברעצמך"את"דעהקדוםהציורישברבעולם

 .ביותרהקרוב·רמותךבןלהיותשעשוימיאתדע-חלופיציוריהתרגום

(כרמל,הרע"קסמםרכל"החייםבררנרבסק,ייורםבתרן: ,) 20.11.78 (עצמי"שלהאוזןעל"לחישה 1

 . 7עמ' ,) 2002

 . 126עמ'שם' 2

בבל""נפתוליזריזה,ז/אקבתוך:מירסקי,ניליתירגמההמתרגם",של//משימתובנימין,ולסר 3

 . 127עמ' ,) 2002(רסלינג,

 . 7.6.1996 , 11האדץ 11אמיתי",שירשלשררההמולידהמסתוריה'טיק'"עלזנדבנק,שמעון 4

 . 139עמ' , 3הערהלעילהמתרגם",של"משימתו 5

 . 30עמ' , 1הערהלעיל , 1הרע'קסמםוכל"החייםברונובסקי,יורם 6
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